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Abstract. This study examines cultural values and social norms reflected in the proverbs 

and sayings of the Karakalpak and Russian peoples. Proverbs and sayings serve as 

carriers of folk wisdom, reinforcing behavioral norms, moral attitudes, and social ideals. 

The analysis shows that Karakalpak proverbs emphasize respect for elders, family, and 

the collective, while Russian proverbs focus more on personal moral qualities and social 

justice. The paper explores similarities and differences from a cultural perspective, 

demonstrating how proverbs contribute to shaping value orientations and transmitting 

traditional experience from generation to generation. 
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Аннотация: В работе рассматриваются культурные ценности и социальные 

нормы, отражённые в пословицах и поговорках каракалпакского и русского 

народов. Пословицы и поговорки являются носителями народной мудрости, 

закрепляющей нормы поведения, моральные установки и социальные идеалы. 

Анализ показывает, что каракалпакские пословицы акцентируют уважение к 

старшим, семье и коллективу, тогда как русские — на нравственных качествах 

личности и социальной справедливости. Работа исследует сходства и различия в 

культурологическом аспекте, демонстрируя, как пословицы помогают 
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формировать ценностные ориентиры и передают традиционный опыт из 

поколения в поколение. 

Ключевые слова: Каракалпакские пословицы, русские пословицы, поговорки, 

культурологический аспект, ценности, социальные нормы, мораль, традиции, 

народная мудрость 

Пословицы и поговорки являются одной из наиболее ярких форм народной 

культуры, передавая мудрость и опыт многих поколений. Они выполняют не 

только языковую функцию, но и образовательную, нравственную и 

воспитательную. Через пословицы народ формирует представления о добре и зле, 

справедливости и долге, а также закрепляет социальные нормы и культурные 

ценности. Для исследователя они становятся своеобразным «культурным кодом», 

позволяющим понять образ мышления и мировоззрение народа. Каракалпакские 

пословицы отражают особенности этнокультурного наследия кочевых и оседлых 

общин, их связь с природой, скотоводством и коллективным образом жизни. В 

них подчёркивается уважение к старшим, преданность семье, ответственность 

перед обществом и необходимость соблюдать традиции. Например, пословицы, 

призывающие к терпению или взаимопомощи, формируют представление о 

правильном поведении и социальной гармонии. 

Русские пословицы, в свою очередь, закрепляют нравственные ориентиры, 

связанные с честностью, трудолюбием, справедливостью, смирением и 

духовностью. Они часто отражают философское отношение к жизни и 

акцентируют внимание на личной ответственности человека, его морали и этике. 

Сравнение пословиц двух народов позволяет выявить как общие черты, так и 

уникальные культурные различия. В обоих случаях пословицы служат важным 

инструментом воспитания и передачи жизненного опыта, но делают это через 

призму национальных ценностей и традиций. Цель работы — исследовать, каким 
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образом пословицы и поговорки каракалпакского и русского народа отражают 

культурные ценности и социальные нормы, и определить их роль в формировании 

мировоззрения и моральных ориентиров общества. 

Пословицы и поговорки являются инструментами передачи культурного 

опыта, закрепления нравственных норм и воспитания подрастающего поколения. 

Они позволяют кратко и образно выражать жизненный опыт, а также передавать 

социальные установки и моральные принципы. В культурологическом аспекте 

они выполняют следующие функции: 

1. Морально-нравственная: формируют представления о добре и зле, 

справедливости, честности.  

2. Социальная: закрепляют нормы поведения в семье и обществе, 

способствуют гармонии в коллективе.  

3. Педагогическая: используются в воспитательных целях, обучают 

правильным действиям и решению жизненных ситуаций.  

Таким образом, пословицы — это не просто слова, а целые «схемы поведения», 

отражающие ценности народа.  

Русские пословицы отражают жизненный опыт крестьянской и городской 

культуры. Они акцентируют внимание на: 

Личностной ответственности: «Без труда не выловишь и рыбку из пруда».  

Честности и справедливости: «Правда дороже всего».  

Смирении и терпении: «Терпение и труд всё перетрут».  

Мудрости и осторожности: «Семь раз отмерь, один раз отрежь».  

Русские поговорки часто носят философский характер и служат наставлением 

в жизни, формируя моральное сознание и социальные ориентиры. 

Пословицы активно используются в воспитательных целях: родители, учителя 

и старшие передают их молодому поколению как жизненные правила. В 

современном обществе они помогают сохранить культурное наследие, 

формируют ценностные ориентиры и поддерживают связь между поколениями. 

Пословицы и поговорки каракалпакского и русского народов играют важную роль 

в формировании культурных ценностей и социальных норм. Они являются 
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отражением исторического опыта, традиций и мировоззрения народа. 

Каракалпакские пословицы подчёркивают коллективизм, уважение к старшим, 

связь с природой и трудовую этику. Русские — личную ответственность, 

честность, справедливость и философское отношение к жизни. Сравнительный 

анализ показывает, что несмотря на различия в национальном опыте, пословицы 

обеих культур служат воспитанию моральных и социальных ориентиров. Они 

передают жизненный опыт, учат правильному поведению, формируют 

ценностные ориентиры и сохраняют культурное наследие. В условиях 

современной глобализации и культурных изменений пословицы остаются 

эффективным средством укрепления национальной идентичности и поддержания 

социальных норм. Таким образом, изучение пословиц и поговорок в 

культурологическом аспекте позволяет не только глубже понять этнокультурные 

особенности народов, но и использовать их в воспитательных и образовательных 

целях. Это подчёркивает их значимость как инструмента сохранения и передачи 

культурных ценностей от поколения к поколению. 
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